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SASA SKUFCA

Ko sem se novembra in decembra pred Stirinajstimi leti pogovarjal
s Sasom Skufco, si niti misliti nisem mogel, kako zahrbtna bolezen
Je ticala v tem na videz tako zdravem in mofnem fantu. Zapisoval
sem si, kar mi je beino narekoval — ocitno ni pripisoval temu
posebnega pomena. Danes so mi lisle vrstice $e posebej pri sreu.
Pravzaprav sem zelo malo vedel o Sasu.

France Pibernik piSe iz Kranja:

»Sasa Skufca je pripadal tistim rodovom, ki so bili med
zadnjimi zgodovinskimi dogodki najbolj prizadeli. V svo-
jih mladenigkih letih so dozivljali drugo svetovno vojno,
mnogi med njimi so darovali svoja Zivljenja. Sasa se je
rodil 16. julija 1921, leta: Takrat je bil njegov o¢e upra-
vitelj osnovne Sole na Drenovem gri¢u pri Vrhniki. Dru-
zina se je kasneje preselila v Ljubljano in tu je obisko-
val osnovno Solo, nekaj letnikov gimnazije, nato pa
trgovsko akademijo. Med vojno je bil zaprt in konfini-
ran v Gonarsu. Po vojni se je vpisal na ekonomsko fa-
kulteto, a je moral ze 1947. leta opustiti $tudij. Poiskal
si je v Kranju sluZbo in kot racunovodja delal pri raz-
licnih podjetjih, vendar brez posebnega veselja. Zato
razumemo njegovo odlogitev, ko se je na razpis prijavil
za korektorja pri €asniku Glas Gorenjske. Kasneje je
postal novinar, najve¢ pa se je posvecal kulturni ru-
briki. Takrat se je zacelo obdobje intenzivnega pisanja,
ne le ¢asnikarskega, sprostil se je namreé tudi njegov
talent za otrosko literaturo. Se posebej za mladinsko



pravljicno igro. Toda bolj ko se je priblizeval svojemu
ustvarjalnemu visku, bolj se je oglasala v njem tuber-
kuloza. Ze od leta 1950 se je obcasno zdravil na Gol-
niku, ko pa so mu leta 1963 oboleli Se drugi notranji
organi, zanj ni bilo veé¢ pomo¢i. Umrl je 18. februarja
1964 v Ljubljani in tam je tudi pokopan.«

V svojih zapiskih sem na3el, da je zaéel Sasa pisaleljevali ze pn
svojih &estnajstih letih, in britas ste Ze uganili, da je bil najpo-
prej pesnik. Kajpada se je zatekal tudi k crtici in povesti, k vsem
tistim drobnim literarnim oblikam, v katerih se mladost najlepie
izpove. Tudi z moderno pravljico se je pripravljal na svoj drugi —
ali prvi, prav verjetno prvi — poklic pravljicarja. V opombah imam
zapisano, da je dal eni svojih prvih pravljic naslov sIskal sem res-
nicos. Mlad fant, ki si je sezidal Zivljenje in svet s »podobami iz
sanj«, do%ivi na wvsakem koraku le grenka razofaranja in posmeh.
Morda je Sasa le prehudo gledal na ljudi in na svet, ko je napisal
to pravljico o razofaranju, saj se je potem za celih Sest let umak-
nil in — kakor mi je dejal — celih 3est let ni prijel za pero.

Cisto miroval pa vendarle ni. Njegova nemirmna kri je Se wvedno
Iskala #loveka, ki bi mu lahko zaupal tista po umirjeni lepoti ko-
prneéa €ustva, ki jih nosi v sebi vsaj enkrat v Zivlijenju skoraj vsak
tlovek. Ker ni pisal ve¢, si je poiskal za druibo otroke, opazoval
jih je pri igri in delu ter jim nazadnje, kadar je le utegnil, pricel
pripovedovati pravljice, izmisljene in resniéne. Od tega sproifenega
zblizanja pa do odloé&itve, da bo spel sédel za pisalno mizo in pisal
odslej le #e za mladino, ni bilo treba iteti korakov. Ko se je do-
dobra seznanil z domaéimi in od drugod prispelimi pravljicami, se
je lotil najprej dramatizacije dveh Grimmovih pravljic: sJanka in
Metke« in pa »Trnuljéices.

France Pibernik je zbral podatke o njegovi literarni
zapuscini.

»Ceravno le-ta Se ni sistemali¢no zbrana, je vendarle
mogoce reci, da je njen najpomembnejsi del mladinska
dramatika. Ta temeljna ugotovitev nujno vodi k izviru.
Ker so skoro vsa njegova odrska dela pravljicna, po-
temtakem tudi vzgojna, bi mogli enega izmed razlogov
za tako usmeritev najti v pedagoskem cutu, ki ga je
podedoval po ocetu, Izmed zunanjih spodbud ne smemo
prezreti njegove zaposlitve v delavnici lutk, kar mogoce
vsaj posredno pelje k igri »Puncka sanja.« Tezje je po-
stavljati tezo, v kolik$ni meri je bila ta pravljicna te-
matika svojevrstni azil v depresiji ¢asa, kot jo je doZiv-
ljal svetovljansko razpoloZeni in v zahodnoevropsko li-
teraturo usmerjeni Sasa Skufca. Preseneca ugolovitev,
da je bilo njegovo odrsko delo Se leta 1953 idejno pro-
blemati¢no, kar dokazuje polemika okrog »Trnuljéice«.



DRAMATIKA. Iz doslej znanega gradiva je mogoce ugo-
toviti naslednja dramska besedila: dramatizaciji Grimmo-
vih pravljic »Trnuljéicac (1953) ter »Janko in Metka«
(1955), izvirna igra »Puncka. sanja« ter prigodni prizor-
cek »Mojca isc¢e dedka Mraza« (1956). Iz neuresnicenih
nacrtov nam je sporo¢en naslov pravlji¢ne igre »Slepa
princesa«.

TRNULJCICA in JANKO IN METKA. Obe odrski pri-
redbi bratov Grimmov sta primera klasi¢ne dramatiza-
cije. Avtor je moral iz kratkega epskega besedila ustva-
riti odrsko razgibano dejanje, mu dolociti centralna
prizoris¢a, hkrati pa vnesti v tekst dramske prvine, mo-
tivacijo dejanja, zaplet in razplet, v celoti je moral izu-
miti odrski govor. Pri adaptaciji takega teksta mora de-
janje izpolniti z novimi osebami in novimi prizori, izko-
risti pa lahko Se druge moznosti, kakor so glasbena
spremljava, petje in balet. Skufca je pri obeh priredbah
ostal v zacrtanem konceptu. Prvotni osnovi je dodal
vrsto novih figur, na primer dvornega norca Bamba in
Zvezdogleda v Trnulj¢ici, piskroveza Jernaca, botra Sla-
mo in paléka Nagajivcka v Janku in Metki. Prav tako
obe pravljici v polni meri izkoristata pevske in baletne
vlozke, pomnozil je Stevilo pravlji¢nih, carobnih pred-
metov. Marsikaj je seveda povzelo iz drugih pravljiénih
motivov. Tako na Sneguljéico spominja zbor Skratov v
Janku in Metki. Odrsko razkosje s fantazijskim podto-
nom ustreza zvedavosti otroskih o¢i, ki jim skozi odrsko
dejanje dovolj nazorno pokaze Se preprosto resnico o
dobrem in zlu.

Dodati je treba, da je Skufca obi¢ajnim poantam do-
dajal Se socialno. V »Trnuljcici« je postavil lik Siro-
maka, v »Janku in Metki« pa je ekspozicija dejanja po-
stavljena na dejstvo, da je oce izgubil delo in da ma-
¢eha podi otroka od doma tudi zaradi materialne stiske.
Sodobna kritika je avtorju oé¢itala slab izbor motivov,
ohlapnost besedila, duhovicenje, artizem. Za avtorja je
bila vsekakor zelo neprijetna polemika okrog ustrez-
nosti izbora Grimmove »Trnulj¢ice«, ¢ed z nemskimi
pravljicami ustvarjamo v slovenskem otroku kompleks
tlatanstva in podobno. Kakor je bila ta besedna praska
nesmiselna, je v necem vendarle bila koristna za av-
torja: opozorila ga je na neizkoris¢eno bogastvo domace,
slovenske mitologije,



Saso Skufco so pri tem, za slovenski gledaliski prostor

izjemnem delu, spodbujali odrski uspehi. Igrici sta do-

mala prehodili vse slovenske odre, trzatko Slovensko

gledalis¢ée pa ga je celo pocastilo s krstno uprizoritvijo

Janka in Metke.«

Toliko iz zapiskov Franceta Pibernika. .
1z

Ce ne vara me spomin,
lole pravijo ljudje:
da deZele pravliji¢ne
res ni videti drugje.
V pravljiéni dezeli
lepo je, prelepo. ..
Z neba smeji se soncek
in roZice cvelo,
med cvetjem in zelenjem
pa pti¢ice pojo.
Cudes . .. krasot stotero —
karkoli si Zelis . ..
Trnuljéici enake
pa tamkaj ne dobis! e

Gledaliski list SLG Celje. Sezona 1967/68, 5t. 3. Izdalo in =zalozilo

Slovensko ljudsko gledalis¢e Celje. Predstavnik: upravnik Slavko

Belak. Uredil: Janez Zmave. Naklada: 800 izvodov. Cena 0,50 N-din.
Tisk »Celjski tiske Celje.
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priporoca svoje kvalitetne proizvode:

@® karbon papir

@ indigo papir

@ pisalni trakovi

@ mcuuu, za razmnozevanje
@ barve za razmnoZevanje

@ akvarelne Solske barvice

@ tempera barve

@ umetniske oljnate barve

@ jasnit-diazo-amoniak papir
@ mica, bele barve za belo perilo
[ gummo[ lepilo za gume
@ srebrna bronca za pedi itd.

Znamka AERO jamci za kvaliteto!

AGROPROMET Celje

kupuje vse vrste sadja in zelenjave v svojih skladi$cih
in prodajalnah v Celju, Sempetru, Zalcu, Velenju,
Preboldu, Laskem in Dobrni

TRGQVSKO POD e
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s svojimi poslovalnicami vam nudi bogato izbiro
tekstilnega, drogerijskega in galanterijskega
blaga. — Priporoc¢a se za obisk.




EMOceLuE

Med nasimi novej$imi proizvodi je sedaj sobna pec
na olje EMO-5, kapacitete 5.000 kcal/h. Je sodobne
oblike, emajlirana z lepimi ugodnimi barvnimi emajli.
Prijetno ogreva prostor do 90 m?.
Poraba olja od 0,24 do 0,63 kg/h.

Dobite jo lahko v vseh specialnih trgovinah
Izdeluje EMO CELJE

TKANINA-
GALANTERIJA

TKANINA-GALANTERIJA
z veleblagovnico Ljudski magazin
se priporoca




